
 
 
 
 
 
 
 
 

      CAUTION / DEPOSIT 
 

pour le GPS de contrôle et chronométrageTripy 

for Tripy control and time keeping GPS device 

 

OBLIGATOIRE pour tous les concurrents / COMPULSORY for all competitors A 

remettre dûment complété au responsable Tripy lors du retrait du GPS 

To bring duly completed & signed to the Tripy officer at the time of Tripy GPS withdrawal 
 

 

Numéro de course / Race # 
 

 
Pilote / Driver (nom/name) : 
 
 
Copilote / Co-Driver (nom/name) : 
 
 
autorise la société Tripy S.A. à débiter ma carte de crédit (dont les informations sont reprises ci-dessous) 

d'un montant maximum de 500€ en cas de non retour du matériel au parc fermé à l’arrivée de la dernière  
étape du rallye, en cas de perte ou vol ou encore en cas de dommage ou dégradation du matériel 
GPS Tripy qui lui a été fourni. 
 
allows Tripy S.A. company to charge my credit card (whose information are given below) for the amount 

of maximum 500€ in case of non-return of equipment to the « parc fermé » at the arrival of the last stage 
of the rally, in case of loss or theft, in case of damage or degradation of GPS equipment that has been 

provided by Tripy. 
 


 carte Bleue 


 Visa 

 
Carte N°  
Card n° 
 

 

Tel / Phone : 
 
 

    

Nom/Name :  Signature/date : 

    
    

 


